
1. О сложных номинациях лекарственных растений в русском 

литературном языке и диалектах // Русское слово. Выпуск 4: К юбилею 

декана филологического факультета проф. Е.В. Брысиной. – Волгоград: 

Изд-во ЦДОД «Олимпия», 2015. – С. 122-131 (wspólnie z E. Kuzniecową). 

2. Х Международная конференция EUROJOS в рамках исследовательского 

проекта «Методы анализа языкового образа мира в контексте 

сравнительных исследований» (Пулавы, 20 – 23 ноября 2014 г.) // 

Etnolingwistyka 27. 2015. – С. 278-280. 

3. Польский для среднего уровня. Уроки 15-16. – Харьков: ЕШКО-Украина, 

2015. – 48 с. 

4.  Польский для среднего уровня. Уроки 17-18. – Харьков: ЕШКО-

Украина, 2015. – 48 с. 

5. Польский для среднего уровня. Уроки 19-20. – Харьков: ЕШКО-Украина, 

2015. – 44 с. 

6. Польский для среднего уровня. Уроки 21-22. – Харьков: ЕШКО-Украина, 

2015. – 47 с. 

7. Польский для среднего уровня. Уроки 23-24. – Харьков: ЕШКО-Украина, 

2015. – 36 с. 

8. Польский для среднего уровня. Уроки 25-26. – Харьков: ЕШКО-Украина, 

2015. – 56 с. 

9. Польский для среднего уровня. Уроки 27-28. – Харьков: ЕШКО-Украина, 

2015. – 44 с.  

10. Польский для среднего уровня. Уроки 29-30. – Харьков: ЕШКО-Украина, 

2016. – 40 с. 

11. Польский для среднего уровня. Уроки 31-32. – Харьков: ЕШКО-Украина, 

2016. – 44 с. 

12. Польский для среднего уровня. Уроки 33-34. – Харьков: ЕШКО-Украина, 

2016. – 44 с. 

13. Польский для среднего уровня. Уроки 35-36. – Харьков: ЕШКО-Украина, 

2016. – 44 с. 

14. Польский для среднего уровня. Уроки 37-38. – Харьков: ЕШКО-Украина, 

2016. – 36 с. 

15. Польский для среднего уровня. Уроки 39-40. – Харьков: ЕШКО-Украина, 

2016. – 36 с. 

16. Заметки об учебниках польского языка как иностранного // Актуальные 

проблемы гуманитарного образования : материалы I Международной 

научно-практической конференции, посвященной 10-летию 

гуманитарного факультета, Минск, 1–3 октября 2014 г. / БГУ, 

Гуманитарный фак. ; редкол.: О. В. Дубровина (отв. ред.) [и др.]. – Минск 

: БГУ, 2014. – С. 260-264. 

17. Парность в семантической деривации квантативных слов в английском 

языке // IX Машеровские чтения Материалы международной научно-

http://elib.bsu.by/handle/123456789/107296
http://elib.bsu.by/handle/123456789/107296
http://elib.bsu.by/handle/123456789/107296
http://elib.bsu.by/handle/123456789/107296
http://elib.bsu.by/handle/123456789/107296
http://elib.bsu.by/handle/123456789/107296
https://elibrary.ru/item.asp?id=27635255
https://elibrary.ru/item.asp?id=27635255
https://elibrary.ru/item.asp?id=27635049


практической конференции студентов, аспирантов и молодых ученых. – 

Витебск: Витебский государственный университет, 2015. – С. 149-150. 

(wspólnie z E. Bobrikową) 

18. Развитие лингвистической категории количества // X Машеровские 

чтения материалы международной научно-практической конференции 

студентов, аспирантов и молодых ученых. – Витебск: Витебский 

государственный университет, 2016. –  С. 172-174. (wspólnie z E. 

Bobrikową)  

19. Лексическая энантиосемия глаголов созидания и разрушения в русском 

языке (xi-xvii вв.) // X Машеровские чтения материалы международной 

научно-практической конференции студентов, аспирантов и молодых 

ученых. – Витебск: Витебский государственный университет, 2016. – С. 

215-216. (wspólnie z E. Khomuskovą) 

20. Международная научная конференция по славянской этнолингвистике 

„Slawische Ethnolinuistik: Methoden, Ergebnisse, Perspektiven, 

Ethnolinguistik” (Вена, 17–19 декабря 2015 г.) // Etnolingwistyka 28. 2016. 

– C. 352-354.  

21. О необходимости строгого учета деталей в переводческой деятельности 

// Карповские научные чтения. Сборник научных статей. Вып. 10. Ч. 1. – 

Минск: ИВЦ Минфина, 2016. – С. 26-30. 

22. Триада «дух» – «душа» – «дыхание» в церковно-славянских переводах и 

творениях Кирилла Туровского // Antropologiczno-językowe wizerunki 

duszy w perspektywie międzykulturowej, t. 2: Świat widziany oczami duszy. 

– Warszawa: PWN, 2016. – S. 147 – 159.  

23. Книга Даниила в старобелорусских и польских переводах второй 

половины XV – XVI вв. // Slavische Geisteskultur: Ethnolinguistische und 

philologische Forschungen. Teil 2. Славянская духовная культура: 

этнолингвистические и филологические исследования. Часть 2. Zum 90. 

Geburtstag von N.I. Tolstoj. К 90-летию со дня рождения Н.И. Толстого. 

(Philologia Slavica Vindobonensia. Band 3). – Franfurt am Main: Peter Lang, 

2016. – S. 73 – 93. (wspólnie z A. Sourkovą)  

24. Труд в белорусском языке // Leksykon aksjologiczny Słowian i ich sąsiadów 

/ pod red. J. Bartmińskiego. – T. 3. Praca. – Lublin: Wydawnictwo UMCS, 

2016. – S. 207-247.   

25. Исследования по лингвистике текста в работах проф. А.Е. Супруна // 

Текст в языке, речи, культуре: сб. науч. ст. – Минск: РИВШ, 2017. – С. 16 

– 24.  

26. О польско-русских и русско-польских словарях и их использовании в 

переводческой деятельности // Языковая личность и эффективная 

коммуникация в современном поликультурном мире: сб. материалов II 

Междунар. научно-практ. конф. Минск, 17-18 ноября 2016 г. / редкол. 

О.И. Уланович и др. – Минск: Изд. центр БГУ, 2017. – С. 91 – 94. 

https://elibrary.ru/item.asp?id=28379275
https://elibrary.ru/item.asp?id=28379154
https://elibrary.ru/item.asp?id=28379154
https://elibrary.ru/item.asp?id=28379293
https://elibrary.ru/item.asp?id=28379293
https://elibrary.ru/item.asp?id=28379154


27. Виды языковой имплицитности и проблемы перевода // Эксплицитное и 

имплицитное в языке и речи : тезисы докл. Междунар. науч. конф., Минск, 

10–11 мая 2017 г. / редкол. Л. М. Лещева (отв. ред.) [и др.]. – Минск : 

МГЛУ, 2017. –  C. 42 – 44.  

28.  О некоторых переводческих проблемах (на материале русских переводов 

Евангелия) // Мир языков: ракурс и перспективы : сборник материалов 

VIII Междунар. науч.-практ. конференции, Минск, 21 апреля 2017 г. : в 6 

ч. Ч. 1 / БГУ, Филологический фак., Каф. английского языкознания ; 

редкол.: Н. Н. Нижнева (отв. ред.) [и др.]. – Минск : БГУ, 2017. С.89-94.  

29. К вопросу о невербальной метакоммуникации // Коммуникативные 

стратегии: Материалы VIII Междунар. конф., Минск, 19 нояб. 2015 г. / 

редкол. Т.В. Поплавская (отв. ред.) [и др.] – Минск: МГЛУ, 2017. – С. 59-

62. 

30. Развитие аналитических тенденций в русском языке в области 

представления неприязненных эмоциональных отношений // Prace 

językoznawcze XIX/2, 2017. – S. 87 – 105 (совместно с E. Kamrani Motlag). 

31. Языки и графические системы Беларуси в период от Октябрьской 

революции до Второй мировой войны // Studi Slavistici. Rivista 

dellÁssociazione Italiana degli Slavisti, XVI, 2017. – S. 133-156.  

32. Аксиологическое понятие «труд» в представлении белорусских 

студентов // Nazwy wartości w językach europejskich. Raport z badań 

empirycznych" red. Iwona Bielińska-Gardziel, Małgorzata Brzozowska, Beata 

Żywicka, Wydawnictwo Państwowa Wyższa Szkoła Wschodnioeuropejska, 

Przemyśl 2017, s. 211-227.  

33. Отражение конфессиональных различий в славянских переводах Библии 

XVI в. // Лингвистика, лингводидактика, лингвокультурология: 

актуальные вопросы и перспективы развития: материалы II Междунар. 

науч.-практ. конф., Минск, 1-2 марта 2018 г. – Минск: Изд. центр БГУ, 

2018. – С. 268-273.  

34. Аксиологическое понятие «желание» в исторической перспективе от 

старославянского языка к русскому // Славянский вклад в мировую 

цивилизацию: материалы междунар. конф. Волгоград, 16–19 окт. 2017 г. 

/ науч. ред. проф. Л.А. Шестак. – Волгоград: Науч. изд-во ВГСПУ 

«Перемена», 2017. – 196-202 с.  

35. Парадигматическая характеристика лексико-семантической группы 

«лица молодого возраста» // Русское слово. Сб. научных трудов к юбилею 

доктора филологических наук, профессора кафедры русского языка и 

методики его преподавания Волгоградского государственного 

социально-педагогического университета В.П. Москвина. Вып.5 / Под 

ред. Е.И. Алещенко. Волгоград: Изд-во ООО РА «Фортесс», 2017. – 

(wspólnie z Wang Wenjuan). 



36. Аксиологическое понятие здоровье в церковнославянских текстах // 

Wartości w językowo-kulturowym obrazie świata Słowian i ich sąsiadów 4. 

Słownik językowy – leksykon – encyklopedia – w programie badań 

porównawczych. – Lublin: Wyd. Uniwersytetu M. Curie-Skłodowskiej. – с. 

179-189.    

37. Еще раз об ангеле (к интерпретации некоторых семитизмов в Книге 

Даниила из Виленского ветхозаветного свода (F-262)) // In honorem: 

сборник статей к 90-летию А.Е. Супруна. – Минск: РИВШ, 2018. – С. 111 

– 121. (wspólnie z A. Sourkovą) 

38. Рецепция церковно-славянского языка в восточнославянских версиях 

Книги Дании XV-XVI вв. // Мовазнаўства. Лiтаратуразнаўства. 

Фалькларыстыка: XVI Мiжнар. з’езд славiстаў (Бялград, 19-27 жнiўня 

2018 г.): дакл. беларус. дэлегацыi. – Мiнск: Беларуская навука, 2018. – С. 

46 – 59. (wspólnie z A. Sourkovą)  

39. Об анекдоте как особом типе культурного дискурса // Языковая личность 

и эффективная коммуникация в современном поликультурном мире : 

материалы IV Междунар. науч. практ. конф., Минск, 25–26 окт. 2018 г. / 

Белорус. гос. ун-т ; редкол.: О. И. Уланович (отв. ред.) [и др.]. – Минск : 

БГУ, 2018.– С. 9-13.  

40.  Language Implicitness as a Translation Problem // The Explicit and the 

Implicit in Language and Speech / ed. by Liudmila Liashchova. Cambrige: 

Cambrige Scholar Publishing, 2018. – P. 307 – 317. 

41. СЕМЬЯ, RODZINA, FAMILY: К вопросу о когнитивном исследовании в 

лексикологии // Языковая личность и эффективная коммуникация в 

современном поликультурном мире. Сборник статей по итогам III 

Международной научно-практической конференции. Минск, 2018. – С. 3-

9.   

42. Historyczna pamięć w języku. Tezy wystąpień w ramach etnoligwistycznego 

bloku tematycznego na XVI MKS w Belgradzie 2018 // Etnogingwistyka, vol. 

30, 2018. – S. 357 – 361. (wspólnie z J. Bartmińskim i in.) 

43. Teksty Ormian lwowskich jako źródło badań nad historią języka polskiego 

Kresów Wschodnich // Polonistyka na początku XXI wieku. Diagnozy, 

koncepcje, perspektywy. T. VI.  Języki i kultury w kontakcie.  – Katowice: 

Wydawnictwo Uniwersytetu Śląskiego, 2018. – S. 144 – 154. 

44. Концепт творения и его реализация в церковно-славянских текстах // 

Ученые записки УО «ВГУ им. П.М. Машерова»: сборник научных 

трудов. – Витебск: ВГУ им. П.М. Машерова, 2018. – С. 111 – 115.  

45. К истории восточнославянских библейских переводов с древнееврейских 

оригиналов конца XV века // Rozprawy komisji językowej. Łódzkie 

towarzystwo naukowe. T. LXVI, 2018. – C. 285 – 295. (wspólnie z A. 

Sourkovą) 



46. Слово как реминисценция из Библии // Девятые Римские Кирилло-

Мефодиевские чтения. Материалы конференции (Рим – Салерно, 4 – 9 

февраля 2019 г.). – М.: Индрик, 2019. – С. 102 – 107. 

47. Tłumaczenie poezji jako sposób wzbogacenia języka – na przykładzie 

białoruskich przekładów wierszy Czesława Miłosza // Literatura polska w 

świecie. Recepcja i adaptacja – mecenaty i migracje. Prace ofiarowane 

profesorowi Romualdowi Cudakowi. – Katowice: Wydawnictwo Gnome, 

2019. – S. 81 – 91. 

48. Маўлюд беларуска-польска-лтоўскх татар як гбрыдны тэкст // Tatarskie 

dziedzictwo kulturowe. Rękopiśmienne księgi religijne. 50 lat kitabistyki. – 

Toruń: Wydawnictwo „Adam Marszałek”, 2019. – S. 189-202. 

49. Душа в белорусской народной культуре // Przegląd wschodnioeuropejski. 

X/1. 2019. – c. 305-315. 

50. Формирование и развитие концепта «молодежь» в истории русского и 

китайского языков // Język a kultura. Tom 27. 2017. – c. 213-225. (wspólnie 

z Wang Wenjuan) 

51. О некоторых возможностях использования этимологии слова в 

этнолингвистических исследованиях // Wartości w językowo-kulturowym 

obrazie świata Słowian i ich sąsiadów. 5. Koncepty i ich profilowanie. – 

Lublin: Wydawnictwo Uniwersytetu Marii Curie-Skłodowskiej, 2019. – c. 73-

85. 

52. Worldview in ancient Slavic discourse: Introversion in ancient discourses // 

Discourse linguistics and beyond. Vol. 2. Current approaches In Eastern 

Europe. – Berlin: Sprachlit, 2017. – P. 305-315.  

53. Следы Вульгаты в переводе Библии Франциска Скорины // Романия: 

языковое и культурное наследие – 2019: материалы I  Междунар. науч.-

практ. конф., Минск, 16 мая 2019 г. / Белорус. гос. ун-т ; редкол.: О. В. 

Лапунова (отв. ред.) [и др.]. – Минск : БГУ, 2019. – С. 3-7. 

54. Устав Язловецкого братства Непорочного Зачатия Божьей Матери как 

источник изучения истории, литературы, языка львовских армян XVII-

XVIII вв. // Международная научно-практическая конференция «Армяно-

белорусские историко-культурные отношения. Традиции и 

современность», Минск, 21-22 мая 2015 г. – Москва: Ключ-С, 2019. – С. 

286-291. 

55. Библейские hapax legomena в рефлексии перевода (на материале Книги 

Иова из Виленского ветхозаветного свода (F 19–262) и польских библий 

XVI в.) // Slavistica Vilnensis 2019, vol. 64 (1), pp. 10-25. (wspólnie z A. 

Sourkovą) 

56. Внутренняя форма слова и ее реализация в древних славянских текстах // 

Etnolingwistyka. Problemy języka i kultury. 31. – с. 27-39. 

57. Введение в славянскую филологию: пособие / под ред. А.А. Кожиновой. 

– Минск: БГУ, 2019. 



58. Серболужицкие языки // Введение в славянскую филологию: пособие / 

под ред. А.А. Кожиновой. – Минск: БГУ, 2019. – c.192-205.   

59. W meandrach sklepowych półek, czyli jakie produkty spożywcze powinien 

uważać Białorusin – homonimia międzyjęzykowa i interferencja gramatyczna 

w procesie nauczania języka polskiego jako obcego na poziomie 

podstawowym // Panorama glottodydaktyki polonistycznej. Wyzwania, 

pytania, kierunki. – Warszawa: Wydawnictwo naukowe Uniwersytetu 

Kardynała S. Wyszyńskiego, 2019. – s. 251-263. (wspólnie z L. Podporinovą i 

A. Czerwińską) 

60. О роли внутренней формы слова в древних славянских переводах 

Библии // Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 54, 2019. 19 c.  

61. Образ мира: лингвистика текста на новом этапе своего развития // 

Языковая личность и эффективная коммуникация в современном 

поликультурном мире: материалы V Междунар. науч.-практ. конф., 

посвящ. 20-летию основания каф. теории и практики перевода фак. 

социокультур. коммуникаций Белорус. гос. ун-та, Минск, 24–25 окт. 2019 

г. / Белорус. гос. ун-т; редкол.: С. В. Воробьева (отв. ред.) [и др.]. – Минск: 

БГУ, 2019.c. 10-15. 


